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TARYBOS SPRENDIMAS

2006 m. balandžio 27 d.

dėl Europos bendrijos ir Danijos Karalystės susitarimo dėl
jurisdikcijos ir teismo sprendimų civilinėse ir komercinėse bylose

pripažinimo ir vykdymo sudarymo

(2006/325/EB)

EUROPOS SĄJUNGOS TARYBA,

atsižvelgdama į Europos bendrijos steigimo sutartį, ypač į jos 61
straipsnio c punktą kartu su jos 300 straipsnio 2 dalies pirmos pastraipos
pirmu sakiniu bei 300 straipsnio 3 dalies pirma pastraipa,

atsižvelgdama į Komisijos pasiūlymą,

atsižvelgdama į Europos Parlamento nuomonę (1),

kadangi:

(1) Pagal prie Europos Sąjungos sutarties ir Europos bendrijos stei-
gimo sutarties pridedamo Protokolo dėl Danijos pozicijos 1 ir 2
straipsnius Danijai neprivalomos ir netaikomos 2000 m. gruodžio
22 d. Tarybos reglamento (EB) Nr. 44/2001 dėl jurisdikcijos ir
teismo sprendimų civilinėse ir komercinėse bylose pripažinimo ir
vykdymo (2) nuostatos.

(2) Komisija vedė derybas dėl Europos bendrijos ir Danijos Kara-
lystės susitarimo, išplečiančio Reglamento (EB) Nr. 44/2001
nuostatų taikymą Danijai.

(3) Atsižvelgiant į galimą Susitarimo sudarymą vėliau, šis Susita-
rimas Europos bendrijos vardu buvo pasirašytas 2005 m. spalio
19 d. pagal 2005 m. rugsėjo 20 d. Tarybos sprendimą
2005/790/EB (3).

(4) Pagal prie Europos Sąjungos sutarties ir Europos bendrijos stei-
gimo sutarties pridedamo Protokolo dėl Jungtinės Karalystės ir
Airijos pozicijos 3 straipsnį Jungtinė Karalystė ir Airija dalyvauja
priimant ir taikant šį sprendimą.

(5) Pagal Protokolo dėl Danijos pozicijos 1 ir 2 straipsnius Danija
nedalyvauja priimant šį sprendimą ir neprivalo jo laikytis ir jis
neturi būti jai taikomas.

(6) Šis Susitarimas turėtų būti patvirtintas,

NUSPRENDĖ:

1 straipsnis

Europos bendrijos ir Danijos Karalystės susitarimas dėl jurisdikcijos ir
teismo sprendimų civilinėse ir komercinėse bylose pripažinimo ir
vykdymo patvirtinamas Bendrijos vardu.

▼B
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(1) 2006 m. kovo 23 d. pateikta nuomonė (dar nepaskelbta Oficialiajame leidi-
nyje).

(2) OL L 12, 2001 1 16, p. 1. Reglamentas su paskutiniais pakeitimais, padary-
tais Komisijos reglamentu (EB) Nr. 2245/2004 (OL L 381, 2004 12 28,
p. 10).

(3) OL L 299, 2005 11 16, p. 61.



1a straipsnis

1. Taikant susitarimo 5 straipsnio 2 dalį Komisija, prieš priimdama
sprendimą, kuriuo pareiškiamas Bendrijos pritarimas, įvertina, ar
Danijos numatomas sudaryti tarptautinis susitarimas nesumažins susita-
rimo veiksmingumo ir nekliudys deramam pagal jo taisykles nustatytos
sistemos veikimui.

2. Komisija priima motyvuotą sprendimą per 90 dienų nuo Danijos
pranešimo apie Danijos ketinimą sudaryti atitinkamą tarptautinį susita-
rimą.

Jeigu atitinkamas tarptautinis susitarimas atitinka 1 dalyje nurodytas
sąlygas, Komisijos sprendime pareiškiamas Bendrijos pritarimas, kaip
nurodyta susitarimo 5 straipsnio 2 dalyje.

1b straipsnis

Komisija praneša valstybėms narėms apie tarptautinius susitarimus,
kuriems sudaryti Danijai buvo suteikti įgaliojimai pagal 1a straipsnį.

▼B

2 straipsnis

Tarybos pirmininkas yra įgaliojamas paskirti asmenį, įgaliotą pateikti
Susitarimo 12 straipsnio 2 dalyje numatytą pranešimą.

▼M1
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